
Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Savage - GRY

Easy clamp-on installation to many popular bolt action rifles. Superior grip,
ergonomics and style of your rifle. Glass filled polypropylene clamshell clamps
over existing bolt handle - no bolt modification needed. Models for: Rem700 -
Right Handed, Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110(not
compatible with savage tactical or axis bolt knobs), and now also threaded
models.

Attributes

Name: MDT Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Savage - GRY
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008085
Mfr. No.: 105338-GRY
Color: Grey
Make: Savage
Material: Polymer
Model: 110,111,112,116
Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 50mm
UPC: 682157403233
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Sicherheitshinweise für den MDT Zubehör Bolt Handle
Clamp on

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Zubehörs Bolt Handle Clamp on für Ihre Repetierbüchse. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Ergonomie und den Stil Ihrer Waffe zu verbessern. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die vorgesehenen Modelle geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Bolt Handle entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, während der Installation.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu installieren, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Überprüfen Sie nach der Installation die Funktionalität des Bolt Handle, bevor Sie die Waffe verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich um den vorhandenen Bolzenhebel.

Installation

Nehmen Sie den Bolt Handle aus der Verpackung.
Positionieren Sie den glasgefüllten PolypropylenClamshellKlemmmechanismus über den vorhandenen
Bolzenhebel.
Drücken Sie den Mechanismus fest zusammen, bis er sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Bolt Handle fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung

Verwenden Sie den Bolt Handle wie vorgesehen, um die Waffe zu bedienen.
Achten Sie darauf, dass der Bolt Handle immer sicher und fest sitzt, bevor Sie die Waffe verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Anbieter,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt
verantwortungsbewusst zu verwenden.
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MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Accessories Bolt Handle Clamp on for your Savage bolt action rifle. This product is
designed to enhance the grip, ergonomics, and style of your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe usage and compliance with EU General Product Safety Regulations (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the product.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm usage.
This product is intended for use with specific models of bolt action rifles. Ensure compatibility before
installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that your firearm is unloaded and the bolt is removed.
Do not modify the bolt handle or the clamp in any way, as this may compromise safety.
If you notice any cracks or damage to the product, discontinue use immediately and contact support.
When using the bolt handle, ensure your fingers are clear of the bolt path during operation.
Always check that the clamp is securely fastened before using the rifle.
Avoid using the product in extreme temperatures or conditions that may affect performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and safe to handle. Remove the bolt from the rifle.
Positioning the Clamp: Place the glassfilled polypropylene clamp over the existing bolt handle. Ensure it
aligns properly.
Securing the Clamp: Firmly press the clamp to ensure a snug fit. The clamp should not move or shift when
pressure is applied.
Final Check: Before reassembling your rifle, doublecheck that the clamp is securely attached and that there
are no gaps.

Usage Instructions

To operate the rifle, grip the bolt handle firmly.
Ensure that the bolt is fully engaged and locked before attempting to fire.
Follow all standard safety protocols when handling and firing your rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly. Do not throw it in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for polymer materials.
If the product is damaged, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Accessories Bolt Handle Clamp on, please refer to the contact
information provided on the packaging or visit the manufacturer's website for more details.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the MDT Accessories Bolt Handle Clamp on.
Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Instrucciones de Seguridad para el Mango de Cerrojo
MDT Abrazadera en Savage

Introducción
Gracias por elegir el Mango de Cerrojo MDT Abrazadera en Savage. Este producto ha sido diseñado para mejorar el
agarre, la ergonomía y el estilo de tu rifle. Antes de utilizarlo, es importante que leas y sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de utilizarlo.
Revisa el mango de cerrojo y la abrazadera regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si experimentas alguna dificultad o inseguridad durante la instalación o uso, busca ayuda profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el mango de cerrojo en rifles que no sean compatibles, como se indica en la descripción del
producto.
Evita aplicar fuerza excesiva al instalar o ajustar el mango de cerrojo.
Si el mango de cerrojo se siente suelto o inestable, detén su uso y verifica la instalación.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.
Reúne las herramientas necesarias, si las hay, para la instalación.

Instalación:

Coloca la abrazadera de clamshell de polipropileno sobre el mango de cerrojo existente.
Ajusta la abrazadera para que se ajuste firmemente, pero sin aplicar demasiada presión.
Verifica que la abrazadera esté bien sujeta y no se mueva.

Uso:

Utiliza el mango de cerrojo como lo harías normalmente, asegurándote de que esté bien instalado.
Si notas algún problema durante el uso, como un agarre inadecuado, detén el uso inmediatamente y
revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el mango de cerrojo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y asegúrate de seguir las
pautas adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, asegúrate de contactar con el punto de
contacto de la UE correspondiente.

Conclusión



Tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes disfrutar de tu Mango de
Cerrojo MDT Abrazadera en Savage de manera segura y efectiva. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar
asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Bolt Handle Clamp on MDT
Accessories Savage

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bolt Handle Clamp on de MDT Accessories. Ce produit est conçu pour améliorer la prise et
l'ergonomie de votre fusil à verrou. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation
correcte et sécurisée de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé correctement avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du Bolt Handle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit ou le fusil équipé.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive, etc.).
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le Bolt Handle sur les modèles compatibles : Rem700 Droitier, Tikka T3, Howa, Ruger
American Centerfire, Savage 110 (non compatible avec les boutons de verrou tactiques ou Axis).
Ne modifiez pas le Bolt Handle ou le fusil de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer le Bolt Handle.
Ne forcez pas le Bolt Handle lors de son installation ou de son utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité.
Rassemblez les outils nécessaires (si applicable).

Installation du Bolt Handle

Localisez la poignée de verrou existante sur votre fusil.
Positionnez le Bolt Handle sur la poignée de verrou.
Serrez les pinces en polypropylène renforcé de verre pour maintenir le Bolt Handle en place.
Assurezvous qu'il est bien fixé et qu'aucune modification du verrou n'est nécessaire.

Utilisation du Bolt Handle

Testez le Bolt Handle pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Utilisez le Bolt Handle pour manipuler le verrou de votre fusil, en veillant à toujours respecter les règles
de sécurité des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en plastique et en polymère.
Si vous devez vous débarrasser du produit, envisagez de le rapporter à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur les produits rappelés via la
plateforme Safety Gate de l'UE.



Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre Bolt
Handle Clamp on.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico del
Bullone MDT Clamp On

Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico del Bullone MDT Clamp On per il tuo fucile. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'ergonomia e lo stile del tuo fucile, garantendo al contempo un utilizzo sicuro. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizza il prodotto solo con i modelli di fucile compatibili elencati nelle istruzioni.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di procedere all'installazione o alla rimozione del manico.
Segui sempre le normative locali riguardanti la sicurezza delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari: chiave a brugola (se necessaria) e un panno pulito.

Installazione:

Posiziona il manico del bullone sul fucile, allineando i morsetti con l'otturatore esistente.
Stringi i morsetti a guscio riempiti di vetro in polipropilene fino a quando non sono saldamente fissati,
senza forzare.
Verifica che il manico sia stabile e non si muova.

Uso:

Utilizza il manico del bullone per operare l'otturatore del fucile in modo fluido e controllato.
Se noti resistenza o difficoltà durante l'uso, interrompi immediatamente e controlla l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Controlla se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, consulta il sito web del produttore o contatta il tuo rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto quando richiedi assistenza.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni e utilizza il prodotto in modo
responsabile per garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamkowej MDT
Clamp on Savage GRY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rączki zamkowej MDT Clamp on Savage GRY. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
poprawie chwytu, ergonomii i stylu Twojego karabinu. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z odpowiednimi karabinami, jak Rem700, Tikka T3, Howa,
Ruger American Centerfire oraz Savage 110.
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć ryzyka związanego z niewłaściwym użytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że rączka jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie stosuj rączki w połączeniu z niekompatybilnymi modelami karabinów, takimi jak Savage Tactical lub Axis.
Unikaj nadmiernego nacisku na rączkę, co może prowadzić do uszkodzenia.
Zawsze używaj rączki w odpowiednich warunkach i zgodnie z przeznaczeniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest zabezpieczony i niezaładowany.
Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Umieść rączkę na istniejącym uchwycie zamka.
Użyj zacisków z polipropylenu wypełnionego włóknem szklanym, aby zamocować rączkę.
Upewnij się, że rączka jest stabilna i nie przesuwa się.

Użytkowanie:

Po zamocowaniu rączki, przetestuj jej stabilność, wykonując kilka ruchów.
Używaj rączki zgodnie z przeznaczeniem, dbając o jej stan techniczny.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
Dla dalszego wsparcia i zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
punktem sprzedaży, w którym dokonano zakupu.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie rączki
zamkowej MDT Clamp on Savage GRY. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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MDT Accessories Bolt Handle Clamp on User Safety
Instructions

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage GRY. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi käytettävyyttä ja ergonomiaa. On tärkeää noudattaa seuraavia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytöstä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että aseesi on aina lukittu ja tyhjennetty ennen Bolt Handlen asennusta tai poistamista.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana estääksesi mahdolliset vahingot.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Poista vanha lukon kahva aseestasi.
Puhdista lukon kahvaan liittyvät pinnat varmistaaksesi hyvän kiinnityksen.
Aseta Bolt Handle paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että Bolt Handle liikkuu vapaasti ja että se on oikein asennettu.

Käyttö:

Kun Bolt Handle on asennettu, käytä sitä varovasti ja varmista, että se toimii odotetusti.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai liiallista voimaa käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltoohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset muoviosat, jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi tai
huolesi käsitellään asianmukaisesti.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita ja käytät MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage GRY tuotetta
turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Accessories Bolt
Handle Clamp on Savage

Introduktion
Tack för att du valt MDT Accessories Bolt Handle Clamp on för ditt Savage gevär. Denna produkt är designad för att
förbättra greppet och ergonomin vid användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Vid onlineköp, se till att du handlar från en pålitlig och säker plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder produkten.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation av bolt handle.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att bolt handle är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den har skadats eller om det finns tecken på att den inte fungerar som den ska.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att ditt gevär är avsäkrat och tomt.
Rengör området där bolt handle ska installeras.

Installation

Ta bort den befintliga låsknappen från ditt gevär.
Placera glasfyllt polypropylen klämskal över den befintliga låsknappen.
Se till att klämskalet sitter ordentligt och att det inte finns några luckor.
Kontrollera att bolt handle är korrekt fäst innan du använder geväret.

Användning

Använd bolt handle som du normalt skulle använda en låsknapp.
Var medveten om att greppet kan kännas annorlunda i början, ta dig tid att vänja dig vid det.
Kontrollera att bolt handle fungerar smidigt innan du börjar skjuta.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta din lokala avfallshantering för korrekt
bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modell
och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT
Accessories Bolt Handle Clamp on. Tack för att du bidrar till en säker användning av vapen.
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Návod k bezpečnému používání MDT Accessories
Bolt Handle Clamp on Savage GRY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage GRY. Tento produkt byl navržen tak,
aby zlepšil ergonomii a styl vaší pušky. Abychom zajistili bezpečné používání výrobku, prosím, přečtěte si následující
bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro určené modely pušek: Rem700 (pravá ruka), Tikka T3, Howa,
Ruger American Centerfire, Savage 110 (není kompatibilní se závěry Savage Tactical nebo Axis) a závitové
modely.
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby nedošlo k nehodám.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte
výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu (např. bez náboje v komorě).
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny výrobce pušky.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho účelem a nezapomínejte na bezpečnostní opatření související s
manipulací s puškou.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit výrobek bez konzultace s odborníkem.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava pušky:

Zkontrolujte, zda je puška prázdná a bezpečná k manipulaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek.

Instalace rukojeti:

Umístěte svěrku na stávající rukojeť závěru.
Ujistěte se, že je rukojeť správně umístěna a bezpečně drží.
Upevněte svěrku podle pokynů výrobce.

Kontrola instalace:

Po instalaci zkontrolujte, zda je rukojeť pevně uchycena a zda se volně pohybuje.
Před použitím pušky se ujistěte, že je vše správně namontováno.

Použití rukojeti:

Při používání rukojeti dodržujte standardní bezpečnostní opatření pro manipulaci s puškou.
Rukojeť používejte pouze v souladu s jejím určením.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění
nebo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o shodě se obraťte na příslušné kontaktní místo v
EU. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku a jeho číslo modelu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


